
Tłumaczenie poświadczone z języka angielskiego 

[Do tlumaczenia przedłożono odpis (wydruk) ośmiostronicowego dokumentu elektronicznego 

sporządzonego w języku angielskim] 
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§1 Nazwa, siedziba, rok obrotowy 

(1)  Stowarzyszenie nosi nazwe „Europejska Koalicja Miast Przeciwko Rasizmowi” [oryg. 

. European Codlition of Cities Against Racism]. Nazwa zostaje wpisana do Rejestru 

Stowarzyszeń. Po wpisie do nazwy Stowarzyszenia zostanie dodany przyrostek „e.V.” 

[skrót od „eingetragener Verein” — towarzystwo zarejestrowane|. 

(2)  Siedziba Stowarzyszenia znajduje się w Heidelbergu. 

(3)  Rokiem obrotowym jest rok kalendarzowy. 
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§2 Cd 

Celem Stowarzyszenia jest: 

a) zwalczanie wszelkich form rasizmu i dyskryminacji na poziomic miejskim, a tym 

samym przyczynianie się do ochrony i promowania praw człowieka, poszanowania 

różnorodności w Europie, międzynarodowego nastawienia, tolerancji we wszystkich 

dziedzinach kultury i wzajemnego zrozumienia między narodami; 

b) wspieranie miast członkowskich w tym zadaniu poprzez „Dziesięciopunktowy plan 

działania”, który przyjęto w Norymberdze dnia 10 grudnia 2004 r.. oraz pomaganie im 

w ustalaniu priorytetów, optymalizacji ich strategii i wzmacnianiu ich współpracy; 

[Stopka, na wszystkich stronach:] 

Miasto Heidelberg + 49 6221 58-15519 

Bergheimer Str. 69 ECCAR@heidelberg.de 

D-69115 Heidelberg www.ecear.info 
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©) reprezentowanie i promowanie wspólnych interesów miast członkowskich wobec Unii 

Europejskiej, Rady Europy i rządów krajowych w Europie; 

d) wzmocnienie współpracy z instytucjami i organizacjami zaangażowanymi w walkę 

z rasizmem i dyskryminacją, a także z innymi sieciami miast europejskich; 

e) podnoszenie świadomości na temat wartości sprawiedliwego i solidarnego 

społeczeństwa wśród ogółu społeczeństwa w Europie za pomocą wydarzeń i materiałów 

informacyjnych, motywowanie ich do zdecydowanego sprzeciwu wobec rasistowskich 

lub dyskryminujących opinii i zachowań. 

§3 Status organizacji nieprzynoszącej zysku (non-profit) 

(€] Stowarzyszenie wyłącznie i bezpośrednio realizuje cele nieprzynoszące zysku i cele 

charytatywne, określone w sekcji „Cele uprzywilejowane pod względem podatkowym” 

8$ 51-68 niemieckiego kodeksu podatkowego. Stowarzyszenie działa w sposób 

bezinteresowny. Nie dąży do osiągnięcia zysku i nie realizuje w głównej mierze 

własnych interesów gospodarczych. 

(2)  Środki Stowarzyszenia mogą być wykorzystywane wyłącznie w cel 
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wstatucie. Członkowie nie posiadają udziałów w zyskach i, jako członkowie, nie 

otrzymują żadnych innych przydziałów finansowych ze środków Stowarzyszenia. 

Nie można czerpać korzyści z nieproporcjonalnie wysokich płatności lub wydatków, 

które nie są zgodne z celem Stowarzyszenia. 

Członkowie nie posiadają udziałów w majątku Stowarzyszenia. 

Członkostwo 

Członkostwo w Koalicji można przyznawać tylko miastom i samorządom w krajach 

europejskich — zgodnie z definicją Rady Europy i UNESCO - oraz w Izraelu 

z demokratycznie wybraną radą, która popiera cel Stowarzyszenia. Do członkostwa nie 

Jest wymagana minimalna liczba mieszkańców. Członkostwo w Koalicji jest również 

otwarte dla UNESCO w Paryżu. 

Aby złożyć wniosek, miasta i samorządy lokalne, które spełniają wymagania 

wymienione w ustępie 1, muszą wysłać pismo do Komitetu Sterującego zawierające 

wniosek o członkostwo, a także formularz członkowski. Członkostwo uzyskuje się 

natychmiast po zatwierdzeniu wniosku o członkostwo większością głosów Komitetu 

Sterującego. 

Przysiępując do Koalicji, każdy członek zobowiązuje się do promowania kultury praw 

człowieka i niedyskryminacji na poziomie lokalnym, a także do wdrożenia 

„Dziesięciopunktowego planu działania”. Każdy członek zobowiązuje się 

do przedkładania co dwa lata Komitetowi Sterującemu sprawozdania na temat środków 

podjętych w celu wdrożenia „Dziesięciopunktowego planu działania”. [...] 
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5) 

[...] Komitet 

Sterujący przekazuje wszystkie sprawozdania Naukowej Radzie Doradczej (NRD). 

NRD przeprowadza coroczną ocenę przedstawionych w ten sposób sprawozdań w celu 

oceny stanu wdrożenia „Dziesięciopunktowego planu działania”. 

Członkostwo ustaje w wyniku rezygnacji lub wykluczenia ze Stowarzyszenia. Pisma 

zrezygnacją należy składać przez właściwego przedstawiciela. 

3 
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Członkowie, których zachowanie rażąco narusza cel Stowarzyszenia, mogą zostać 

wykluczeni. Walne Zgromadzenie podejmuje decyzję o wydaleniu członka większością 

dwóch trzecich wszystkich oddanych głosów. Komitet Sterujący może zawiesić 

członkostwo do czasu podjęcia decyzji przez Walne Zgromadzenie. 

Składka członkowska 

Wszyscy członkowie płacą roczną składkę członkowską, która jest wymagalna dnia 30 czerwca 

bieżącego roku finansowego. Wysokość składki członkowskiej ustala Walne Zgromadzenie 

Członków [oryg. „Generał Assembly Articles”] na wniosek Komitetu Sterującego. Komitet 

Sterujący może zwolnić niektórych członków z obowiązku płacenia składek w indywidualnych 

przypadkach. 

$6 Organy 

Organami Stowarzyszenia są: 

a) Walne Zgromadzenie; 

b) Komitet Sterujący; 

c) Zarząd. 

$7  Walne Zgromadzenie 

(1)  Zwyczajne Walne Zgromadzenie zbiera się co najmniej raz w roku. Komitet Sterujący 

zwołuje Walne Zgromadzenie na piśmie z co najmniej ośmiotygodniowym 

wyprzedzeniem. Ostateczny porządek obrad zostanie wysłany przez Biuro najpóźniej 

cztery tygodnie przed Walnym Zgromadzeniem. Miasta członkowskie mogą 

zaproponować dodatkowe punkty porządku obrad na piśmie najpóźniej 15 dni przed 

Walnym Zgromadzeniem. Komitet Sterujący decyduje o miejscu i porządku obrad 

Walnego Zgromadzenia. 

2) Walne Zgromadzenie posiada właściwość wyłączną w następujących sprawach: 

a) zatwierdzenie budżetu i rocznego sprawozdania finansowego; 

b) wybór członków Komitetu Sterującego, z wyjątkiem członków stałych; 

c) formalne zatwierdzenie działań Komitetu Sterującego; 

[Strona 4.] 
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d) zmiany statutu; 

e) rozwiązanie stowarzyszenia; 

f zatwierdzenie rocznego planu pracy; 

2) otrzymanie sprawozdania z działalności przedstawionego przez Komitet 

Sterujący; 

h) wykłuczenie członków stowarzyszenia; 

i) uwzglednianie oceny Naukowej Rady Doradczej i opinii Komitetu Sterujacego, 

wyrażonych zgodnie z $ 4 ust. 3, oraz omawianie ich. 

Każdy członek ma jeden głos. 

Walne Zgromadzenie posiada kworum, jeśli wszyscy członkowie zostali należycie 

zaproszeni zgodnie z postanowieniami statutu. Decyzje podejmowane są zwykłą 

większością głosów obecnych członków. Zmiany statutu wymagają większości trzech 

czwartych głosów obecnych członków. 

Doradcy naukowi oraz przedstawiciele różnych organizacji i instytucji mogą 

uczestniczyć w Walnym Zgromadzeniu jako obserwatorzy na zaproszenie Komitetu 

Sterującego. Rzeczeni obserwatorzy nie są uprawnieni do głosowania. 

Komitet Sterujący ma prawo zwołać nadzwyczajne Walne Zgromadzenie w dowolnym 

momencie. Takie Walne Zgromadzenie odbywa się zawsze, gdy wymagają tego 

interesy stowarzyszenia, lub na pisemny wniosek jednej piątej wszystkich członków, 

złożony Komitetowi Sterującemu z podaniem celu i powodu rzeczonego Walnego 

Zgromadzenia. 

Komitet Sterujący 

W Komitecie Sterującym zasiada maksymalnie 25 członków z prawem głosu |oryg. 

„voting members”] w składzie: po jednym przedstawicielu z maksymalnie 23 miast 

członkowskich, jeden przedstawiciel UNESCO (Paryż) i jeden przedstawiciel miasta, 

w którym znajduje się Biuro. 

Stałymi członkami Komitetu Sterującego są przedstawiciele UNESCO i miasta, 

w którym znajduje się Biuro. UNESCO nie ma prawa głosu. 
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(3) Z wyjątkiem stałych członków wszyscy pozostali członkowie Komitetu Sterującego są 

wybierani przez Walne Zgromadzenie na okres czterech lat. Ponowny wybór jest 

dozwolony. Do wyboru Komitetu Sterującego wymagana jest zwykła większość głosów 

oddanych przez obecnych członków. 

[Strona 5.] 

(4)  Członkowie Komitetu Sterującego oddają głos tylko, jeśli uiscili składkę w odniesieniu 

do poprzedniego roku dla Komitetu Sterującego od stycznia do czerwca i do bieżącego 

roku dla Komitetu Sterującego od lipca do grudnia. 

(5)  Komitet Sterujacy może zapraszać doradców naukowych oraz przedstawicieli różnych 

organizacji i instytucji do udziału w posiedzeniach w charakterze obserwatorów. 

Rzeczeni obserwatorzy nie mają prawa głosu. 

(6)  Komitet Sterujący ma następujące zadania: 

a) podejmowanie decyzji o przyjęciu miast jako członków Koalicji; 

b) proponowanie Walnemu Zgromadzeniu wykluczenia miast członkowskich; 

c) promowanie Koalicji i jej cełów na poziomie europejskim, międzynarodowym 

i regionalnym; 

d) przygotowywanie konferencji i kolejnych posiedzeń Koalicji; 

e) wdrażanie decyzji podjętych przez Walne Zgromadzenie; 

) ułatwianie tworzenia średnio- i długoterminowych programów działania dla 

Koalicji i przedstawianie ich Walnemu Zgromadzeniu w celu podejmowania 

decyzji; 

g) przedstawianie Zarządowi propozycji dotyczących budżetu i omawianie 

z Zarządem rocznego sprawozdania finansowego. 

(7) Komitet Sterujący ma prawo przyznać miastom honorowe członkostwo 

w Stowarzyszeniu za szczególne osiągnięcia. : 

$9 Zarząd 

1) Zarząd składa się z: 

a) Prezesa; 
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b) maksymalnie siedmiu dalszych Wiceprezesów, którzy są odpowiedzialni 

za określone obszary tematyczne. 

@ Prezes i Wiceprezesi są wybierani przez Komitet Sterujacy. Każdy członek posiadający 

prawo głosu może zostać wybrany. 

Prezes i Wiceprezesi są wybierani na czteroletnią kadencję i mogą ubiegać się 

o reelekcję. Nie można przekroczyć maksymalnej liczby siedmiu Wiceprezesów. 

Funkcję Wiceprezesa Zarządu bez potrzeby wyborów pełni jeden przedstawiciel miasta, 

w którym znajduje się Biuro. 

Prezes i wszyscy Wiceprezesi są prawnymi przedstawicielami Stowarzyszenia 

w rozumieniu $ 26 BGB [skrór od „Biirgerliches Gesetzbuch” — niemiecki kodeks 

cywilny]. Każdy z nich ma prawo do samodzielnego reprezentowania Stowarzyszenia. 

Prezes i wszyscy Wiceprezesi reprezentują Stowarzyszenie w sądzie i poza nim. 

[Strona 6.] 

(3) Do wyboru Prezesa i Wiceprezesów wymagana jest zwykła większość głosów 

oddanych przez obecnych członków. 

(4)  Zarzad ma następujące zadania: 

a) reprezentowanie Koalicji i jej celów na poziomie europejskim, 

międzynarodowym i regionalnym; 

b) przygotowywanie ogólnych zasad (polityki), średnio- i długoterminowych 

programów działania dla Koalicji i przedstawianie ich Komitetowi Sterującemu; 

e) opracowywanie i proponowanie głównych tematów obrad Walnych 

Zgromadzeń, posiedzeń Komitetu Sterującego i dalszych konferencji Koalicji 

Europejskiej; 

d) zwoływanie i przygotowywanie posiedzeń Komitetu Sterującego; 

e) zwoływanie Walnych Zgromadzeń i dalszych konferencji Koalicji; 

) budowanie zasobów finansowych w celu wspierania Koalicji i jej członków; 

2) przedstawianie budżetu i rocznych sprawozdań finansowych 

Zgromadzeniu w celu podjęcia decyzji; 
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motywowanie i rekrutowanie nowych miast członkowskich; 

wspieranie miast członkowskich w wysiłkach na rzecz osiągnięcia celów 

koalicji; 

definiowanie punktów krzyżowania się działalności ECCAR z działaniami 
innych sieci miast w celu współpracy i przyczynienia się do wzajemnego 
wzmocnienia konkretnych podejść antydyskryminacyjnych. 

(1)  Biuro Koalicji znajduje się w Heidelbergu, jest częścią administracji miasta. 

(2)  Biuro ma następujące zadania: 

a) 

b) 

działanie jako punkt kontaktowy dla miast członkowskich i zainteresowanych 

gmin; 

promowanie komunikacji między miastami członkowskimi oraz dzielenie się 
doświadczeniami i przykładami najlepszych praktyk w zakresie wdrażania 
„Dziesięciopunktowego planu działania przeciwko Tasizmowi”; 

wykonywanie dla Koalicji zadań informacyjnych online i offline; 

wspieranie krajowych koalicji miast przeciwko rasizmowi; 

organizowanie działań Koalicji, w szczególności Walnego Zgromadzenia 

i konferencji; 

przygotowywanie budżetu i rocznych sprawozdań finansowych oraz 
przedstawianie ich Zarządowi. 

$ 11  Naukowa Rada Doradcza 

(1) Naukowa Rada Doradcza (NRD) składa się z przedstawiciela UNESCO i maksymalnie 
trzech Doradców naukowych. UNESCO jest stałym członkiem, doradcy są zaś 
mianowani przez Komitet Sterujący. NRD koordynuje wyznaczony członek Zarządu. 
NRD może być wspierana przez instytucję zaproponowaną przez miasto członkowskie. 

) NRDma następujące zadania: 

[Strona 7.] 
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a) Doradcy naukowi są odpowiedzialni za analizę i ocenę sprawozdań członków 

zgodnie z $ 4 ust. 3. Rzeczone sprawozdania mają być przekazywane Biuru 

i Zarządowi. Biuro przedkłada je NRD raz w roku. 

b) NRD doradza Zarządowi i Komitetowi Sterującemu w przygotowywaniu 

programów działania i ich wdrażaniu, a także we wszystkich kwestiach, 

w których organy te zwracają się o poradę. 

c) NRD może funkcjonować jako centrum badawcze dla ECCAR. W konkretnych 

projektach NRD prowadzi badania lub ułatwia ich prowadzenie na podstawie 

decyzji Komitetu Sterującego; 

d) NRD może udzielać wsparcia i doradzać członkom na żądanie. 

Na realizację tych zadań dostępny będzie roczny budżet. Komitet Sterujacy przedstawia 

propozycję rocznego budżetu Walnemu Zgromadzeniu w celu podjęcia decyzji. 

§12 

1 

@ 

§13 

(65) 

@ 

Protokół 

Wszystkie decyzje podjęte przez Walne Zgromadzenie i Komitet Sterujący są 

zapisywane w protokole, który jest podpisywany przez przewodniczącego obrad lub 

wspólnie przez jednego z Wiceprezesów uczestniczących w obradach i protokolanta. 

Protokół zawiera: listę uczestników, porządek obrad, wyniki wszelkich podjętych 

decyzji i głosowań, w stosownych przypadkach wraz z wynikami głosowania [oryg. 

„the results of any decisions and votes taken, if applicable with voting results|, a także 

wszystkie oświadczenia złożone wyraźnie do protokołu. 

Biuro jest odpowiedzialne za sporządzanie protokołów z posiedzeń Komitetu 

Sterującego lub Walnego Zgromadzenia oraz za wysyłanie ich do odpowiednich miast 

członkowskich. Komitet Sterujący lub Walne Zgromadzenie są odpowiedzialne 

za zatwierdzenie protokołu. 

Rozwiązanie stowarzyszenia 

Stowarzyszenie może zostać rozwiązane przez Walne Zgromadzenie większością trzech 

czwartych głosów wszystkich obecnych delegatów, zgodnie z postanowieniami statutu. 
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podatkowo spółce, która realizuje cel promowania międzynarodowego nastawienia, 

tolerancji we wszystkich dziedzinach kuliury i wzajemnego zrozumienia między 

narodami oraz która zwalcza wszelkie formy rasizmu i dyskryminacji na szczebłu 

gminnym, przyczyniając się w ten sposób do ochrony i promowania praw człowieka 

i poszanowania różnorodności w Europie. 

|Strona 8.] 

$14  Rozpoczęcie działalności / Moc prawna 

Powyższy statut został przyjety przez zgromadzenie założycielskie w dniu 10 listopada 2007 r. 

w Grazu, w Austrii. Jest ważny, ze zmianami, z chwilą wpisu w rejestrze stowarzyszeń. 

Ja, Adam Szeligowski, tłumacz przysięgły języka angielskiego wpisany na listę tłumaczy 

przysięgłych, prowadzoną przez Ministra Sprawiedliwości, pod numerem TP/117/20, 

niniejszym poświadczam  zgodność powyższego tłumaczenia z przedłożonym 

mi niesygnowanym odpisem dokumentu sporządzonego w języku angielskim. 

Liczba stron rozliczeniowych: 15 (15.918 zzs) 

Numer w repertorium: 470/2023 Warszawa, 27 września 2023 r. 
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Statutes of the Registered Association 

European Coalition of Cities Against Racism 

§ 1 Name, Registered Office, Financial Year 

§ 2 Purpose 

$ 3 Non-Profit Status 

§ 4 Membership 

§ 5 Membership Fee 

§ 6 Executive Bodies 

§ 7 General Assembly 

§ 8 Steering Committee 

§ 9 Executive Board 

§ 10 Office 

$ 11 Scientific Advisory Council 

812 Minutes 

§ 13 Dissolution of the Association 

§ 14 Commencement / Legal validity 

81 Name, Registered, Financial Year 

) The Association is named "European Coalition of Cities Against Racism”. The name shall 

be entered into the Register of Associations. After registration the suffix "eV." [registered 

association] shall be added to its name. 

(2)  The association's registered office is in Heidelberg. 

G) The financial year is the calendar year. 

82 Purpose 

The purpose of the Association is to: 

a) combat any form of racism and discrimination at a municipal level and thus contribute 

to the protection and promotion of human rights, respect for diversity in Furope, 

international mindedness, tolerance in all fields of culture and mutual understanding 

among peoples; E 

b) support member cities in this task via the "Ten-Point-Plan of Action*, which was adopted 

in Nuremberg on 10 December 2004, and assist them in setting priorities, optimising their 

strategies and reinforcing their co-operation; 

City of Heidelberg +49 6221 58-15519 

Bergheimer Str. 69 ECCAR@heidelberg.de 

D-69115 Heidelberg www.eccar.info 



©) 

e 

83 

G) 

@ 

G) 

sĄ 
a 

@ 

G) 

City of Heidelberg +49 6221 58-15519 

Bergheimer Str. 69 ECCAR@heidelberg.de 

D-69115 Heidelberg www.eccar.info 

+ International Coalition 
of Inciusive and 
Sustainable Cities — ICCAR 

European Coalition 
of Cities 
Against Racism 

represent and promote the common interests of member cities towards the European 

Union, the Council of Europe and national governments in Europe; 

strengthen co-operation with institutions and organisations committed to fighting 

racism and discrimination, as well as with other European cities networks; 

raise awareness of the values of a just and solidarity-based society among the general 

public in Europe by means of events and information material, motivate them to 

decisively oppose racist or discriminatory opinions and behaviours. 

Non-Profit status 

The Association shall exclusively and directly pursue non-profit and charitable purposes 

as defined by the section "Tax-Privileged Purposes" §§ 51-68 of the German fiscal code. 

The Association acts in a disinterested manner. It does not strive for profit and shall not 

primarily pursue its own economic interest. 

The Association's funds shall be used only for purposes laid down in the statutes. 

Members shall not own shares of the profit and, in their capacity as members, they shall 

not receive any other financial allocation from the Association's funds. 

No person shall benefit from disproportionately high payments or from expenditure that 

do not align with the Association's purpose. 

Members do not own shares in the Association's assets. 

Membership 

Membership of the Coalition can only be granted to cities and local governments in 

European countries - as defined by the Council of Europe and UNESCO - and Israel with 

a democratically elected council that support the Association’s purpose. No minimum 

number of inhabitants is required for membership. Membership of the Coalition shall 

also be open to UNESCO in Paris. 

In order to apply, cities and local governments that meet the requirements listed in 

section 1 must send a letter to the Steering Committee comprising a membership 

application as well as the membership form. Membership is obtained as soon as the 

application for membership is approved by majority vote of the Steering Committee. 

By joining the Coalition, each member commits itself to promote a culture of human 

rights and non-discrimination on local level, as well as to implement the “Ten-Point-Plan 

of Action”. Each member undertakes to submit every second year a report to the Steering 
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. Steering Committee shail pass on all reports to the Scientific advisory council (SAC). The 

SAC conducts an annual evaluation of the reports thus presented in order to assess the 

implementation status of the "Ten-Point-Plan of Action ”. 

) Membership is terminated by resignation or exciusion from the association. Resignation 

letters shall be submitted by a competent representative. 

G) Resignation may be effected at any time by written notice to the Steering Committee. The 

period of notice is 6 months. 

(6) Members whose behaviour grossiy contravenes the purpose of the Association can be 

excluded. The General Assembly decides on the expulsion of a member with a two-third 

majority vote of all votes cast. The Steering Commitiee may suspend membership until 

the General Assembly makes a decision. 

85 Membership Fee 

All members shall pay an annual membership fee which is due on June 30m of the current 

financial year. The amount of the membership feeis determined by the General Assembly Articles 

upon proposal of the Steering Committee. The Steering Committee may release certain members 

from their obligation to pay on a case-by-case basis. 

86 Bodies 

The Bodies of the association are: 

a) the General Assembly; 

b) the Steering Committee; 

©) the Executive Board. 

87 Generai Assembiy 

G) The ordinary General Assembly meets at least once a year. The Steering Committee shall 

convene the General Assembiy in writing at least eight weeks in advance. The final 

agenda shall be sent out by the Office at the latest 4 weeks prior to the General Assembly. 

Member cities may suggest additional items on the agenda in writing af the latest 15 days 

prior to the General Assembly. The Steering Committee decides on the venue and the 

agenda of the General Assembly. 

G) The General Assembly is exclusively competent in the following matters: 

a) approval of the budget and of the annual accounts; 

b) election of the Steering Committee members, except for permanent members; 

c) formal approval of the actions of the Steering Committee; 
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d) amendments to the statutes; 

e) dissolution of the association; 

f the annual work agenda's approval; 

g) receipt of the activity report presented by the Steering Committee; 

h) exclusion of members of the association; 
o 

i) taking note of the evaluation by the Scientific Advisory Council and of the opinion 

by the Steering Committee, both expressed as stipulated in $ 4 section 3, and 
discussing those. 

Each member has one vote. 

The General Assembly has the quorum if all members were duly invited as stipulated 
in the statutes. Decisions are made by a simple majority vote of the members present. 
Amendments to the statutes require a three-quarter majority vote of the members 

present. 

Scientific advisors as well as representatives from various organisations and 

institutions may attend the General Assembly as observers at the invitation of the 

Steering Committee. These observers are not entitled to vote. 

The Steering Committee may convene extraordinary General Assembly at any time. 

Such General Assembly shall take place whenever the association's interests require 

this, or upon written request by one fifth of all members to the Steering Committee, 

mentioning the purpose of and reason for this General Assembly. 

Steering Committee 

The Steering Committee comprises a maximum of 25 voting members and is 

composed by: one representative each from a maximum of 23 member cities, one 

representative of UNESCO (Paris) and one representative of the city hosting the 

Office. 

The representatives of UNESCO and of the city hosting the Office are permanent 

members of the Steering Committee. The UNESCO has no vofing rights. 

With the exception of the permanent members, all further members of the Steering 

Committee are elected by the General Assembly for four years. Re-election is 

permitted. Simple majority of the votes cast of the present members shall be required for 

the election of the Steering Committee. 
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Steering Committee members exercise their vote only in case of compliance with the 
payment of the fee, referring to the previous year for SC from January to June and to the 
current year for SC from July to December. 

(5) The Steering Committee may invite scientific advisors as weil as representatives from 
various organisations and institutions to attend its meetings as observers. These 
observers have no voting rights. 

(6) The Steering Committee has the following tasks: 

a) deciding on the admission of cities as members of the Coalition; 
b) suggesting the exclusion of member cities to the General Assembly; 
c) promoting the Coalition and its goals at a European, international and regional 

level; 

d) preparing conferences and further meetings of the Coalition; 

e) implementing decisions taken by the General Assembly; 
f) facilitating medium and long term action programmes for the Coalition and 

introducing them to the General Assembly for decision-making; 
g) making proposals on the budget to the board and discussing the annual account 

with the board. 

@ The Steering Committee can grant honorary membership in the Association to cities 
for special achievements. 

89 Executive Board 

G) The Executive Board comprises 

a) the President 

b) up to seven further Vice-Presidents who are piaced in charge of a specific focus 
area 

(2) The President and Vice-Presidents shall be elected by the Steering Committee. Every 
member with voting rights can be eligibie for election. 

The President and Vice-Presidents are elected for a four-year term, and shall be eligible 

for re-election. The maximum number of seven specific Vice-Presidents must not be 
exceeded. 

One representative of the city hosting the office belongs to the board as Vice-President, 
no election is needed. 

The President and all Vice-presidents constitute the legal representatives of the 
association within the meaning of $ 26 BGB. Each of them holds the rights to represent 
the association individually. The President and all Vice-Presidents represent tht 

association in and out of court. 
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G) A simple majority of the votes cast by the members present shall be required for the 

election of the president and vice-presidents 

(@) The Board has the following tasks: 

a) representing the Coalition and its goals at a European, international and regional 

level; 

b) preparing general policies, medium and long term action programmes for the 

Coalition and introducing them to the Steering Committee; 

c) developing and proposing main topics for the General Assemblies, Meetings of the 

Steering Committee and further conferences of the European Coalition; 

d) convening and preparing Steering Committee meetings; 

e) convening General Assemblies and further conferences of the Coalition; 

£ developing financial resources to support the Coalition and its members; 

g) presenting the budget and the annual accounts to the General Assembly for 

decision; 

h) motivating and recruiting new member cities; 

i) supporting member cities in their efforts to achieve the goals of the coalition; 

j defines ECCAR's intersections with other cities' networks in order to cooperate and 

contribute to the mutual strengthening of specific antidiscrimination approaches. 

810 Office 

(1) The Office of the Coalition is based in Heidelberg, as part of the city administration. 
> 

(3)  The Office has the following tasks: s 

a) acting as a point of contact for member cities and interested municipalities; w 

b) promoting communication among member cities and sharing of experiences 

and best practice examples for the implementation of the "Ten-Point-Plan of 

Action Against Racism"; 

c) performing online and offline information tasks for the Coalition; 

d) supporting the national coalitions of cities against racism; 

e) organising Coalition activities, in particular the General Assembly and 

conferences 

) preparing the budget and the annual accounts and presenting them to the Board. 

§11  Scientific Advisory Council 

(1) The Scientific Advisory Council (SAC) comprises a representative of UNESCO and up to 3 

Scientific Advisors. While UNESCO is a permanent member, the advisors are appointed 

by the Steering Committee. The SAC is coordinated by an appointed member of the 

Executive Board. The SAC may be supported by an institution suggested by a member city. 

@ The SAC has the following tasks: :%’L% 
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2 the Scientific Advisors are responsible for the analysis and evaluation of the 

members’ reports according to § 4 (3). These reports are to be submitted to the 

Office and Executive Board. The Office submits them to the SAC once a year 

b) the SAC advises the Executive Board and the Steering Committee in the 

preparation of work programmes and in their implementation, as well as in all 

issues those bodies request for advice. 

c) the SAC can function as a research centre for ECCAR. In specific projects, the SAC 

carries out research or facilitates research upon decision by the Steering 

Committee; 

d) the SAC may reach out to support and advise members upon request. 

An annual budget for carrying out the tasks will be available. The Steering Committee makes a 

proposal for the annual budget to the General Assembly for decision. 
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Minutes 

All decisions made by the General Assembly and by the Steering Committee shall be 

written down in the minutes, and these shall be signed by the chair person of the 

meeting, or jointly signed by one of the vice-presidents attending the meeting and by 

the keeper of the minutes. The minutes shall contain: a list of participants, the 

agenda, the results of any decisions and votes taken, if applicable with voting results, 

as well as all statements made explicitly for the records. 

The office is responsible for the minutes of the Steering Committee and/or the General 

Assembly being taken and for sending them to the respective city members. The Steering 

Committee and/or General Assembly are responsible for minutes’ approval. 

Dissolution of the association 

The association may be dissolved by the General Assembly with a three-quarter 

majority voting of all delegates present as provided in the statutes. 

In the event that the association is dissolved or suspended or that its tax-privileged 

purposes no longer exists, the assets of the association shall be turned over to a 

public legal entity or another tax-privileged corporation that pursues the purpose of 

promoting international mindedness, tolerance in all fields of culture and mutual 

understanding among peoples, and that combats any form of racism and 

discrimination at a municipal level, thus contributing to the protection and promotion 

of human rights and respect for diversity in Europe. 
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§14 Commencement / Legal validity 

The above statutes were adopted by the foundation assembly on November 10, 2007 

in Graz, Austria. They are valid as amended as soon as registered in the register of associations. 
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